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MMMEANINGEANINGEANING   ANDANDAND C C COMMENTARYOMMENTARYOMMENTARY:::   

Sri Dikshitar composed this krithi in his Ramaashtakam series in the 59th Mela 
Ragam, Dharmavathi. The Chatussruthi Daivatham and Kaakali Nishada svara 
sthaana Devathais are used in the feminine raga of Dharmavathi to worship the 
manohara purushan, who is the embodiment of Dharama (Dharmo Vigrahavaan). 
It is an interesting coincidence that the Mela Ragam next to Dharmavathi is 
Nitimathi with Shatsruthi Daivatham and Kaakali Nishada praadhanya 
svarupam. Dharmam goes before Nithi, it looks! The great emperor, whose 
rulership was celebrated as Rama Rajyam seems to enjoy Sri Dikshitar's 
adoration in Raagam Dharmavathi. 

 
SrirAmA of Sri Rangam 

In pallavi, Sri Dikshitar emphasises Daasyam (one of the nine modes of 
Bhakthi, the other 8 being SravaNam, Keerthanam, Paada Sevanam, Archanam, 
vandanam, Sakhyam and Aatma Nivedanam) in this krithi. In the previous 
krithi, he stated his ananya Bhakthi to Sri Rama. Now, he experiences the 
Bhaavam of Daasyam. Saint Thyagaraja has composed many krithis to express 
his servitude to Rama in the manner in which Hanuman and LakshmaNaa 
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demonstrated earlier. Some of the Krithis of the bard expressing Daasya 
mode of Bhakthi are: 

1. Tava Daasoham --Ragam PunnAgavarALi  

2. Upachaaramu cesevAru--Bhairavi  

3. Banturiti Kolu--Hamsanaadam  

4. Centane Sadaa-- KuntalavarALi  

The spirit of what Saint Thyagaraja states in the last Krithi is similar to the 
mood of Dikshitar, when he describes himself as "Ramachandrasya Daasoham". 
The bard of Thiruvaiyaaru expressed his mental state in the KuntalavaraaLi 
piece as follows: 

"O Rama! Just keep me by your side, as you do Hanuman and Bharata. You need 
not tell me much or often. I shall understand whatever work you think of and I 
will cheerfully carry it out." 

In Charana Vakyams, Dikshithar reminds one of the Kaapi NaarayaNi piece of 
Saint Thyagaraja "Sarasa Saama Dhaana Bheda Danda Chathura". Dikshitar's 
choice of words is "Saama Dhana Bhedaadhi chaturasya", He leaves out 
Dandam. Both thus celebrate the adeptness of Sri Rama in statesmanship by 
wielding the four expedients, reconciliation (Saama), Winning over through 
gifts (Dhaana), Dividing the enemies and conquering (Bheda) and Punishing by 
display of valor (Dandam). While thinking about the Chathushtayam (Four 
means), the fourth expedient is very much on Dikshitar's mind and hence he 
goes on to eulogize Rama as "Sajjana Paalasya, Dushta Harasya". The 
establishment of Dharma thru' different incarnations (Dharma 
Samsthapanaarthaaya Sambhavaami YugE yugE) and the protection of the 
Sajjanaas (Bhaktha Paalanam) and the destruction of the wicked (Dushta 
Nigraham) are alluded to by Dikshitar in the second line of CharaNam. 

In the third line, Dikshitar slautes Rama as "Samayaachara 
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Sampradhaayakasya".  Samayaachaaram is the ancient code of conduct defined 
by Saastraas. Rama never swerves from that Aachaaram. 

In the final line, Dikshitar refers to another servant of Sri Rama. The lady on 
the banks of Pampaa river by the name of Sabari, who served the Lord thru 
her unique hospitality and received the blessing of Moksham from the Lord 
Hmself. This Dikshithar refers to as "Sabari Moksha Pratasya". The Bhagyam 
of Sabari has been celebrated by Saint Thyagaraja in Mukhari piece (Entaninne 
varninthunu? Sabari Bhagya). Describing her indescribable bhagyam, the 
Sadguru says: "She was privileged to see the Lord directly to her heart's 
content, offer Him delicious fruits, prostrate before His holy feet in thrill and 
attain freedom from rebirth (Punaraavritthi Rahita Padam) in the presence of 
the Lord Himself." 

Sri Dikshitar concludes with the final salutation, "Varasya Ramachandrasya 
Dasoham". Vara refers to Sitaavara, the Nada Lola as described by Saint 
Thyagaraja in his Devagaandhaari krithi or Raghukula Sreshtan. Sri Dikshitar 
sums up by stating that he is the servant (Daasa) of such a Sreshtan with all 
of the above KalyaaNa GuNaas. 

 
Samayaachaara protector of oppiliappankoil 
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KKKRITIRITIRITI 8  8  8    

 

Krithi : rAme bharatapaalita 

Raagam : JyotisvarUpiNi 

TaaLam : khaNDa cApu 

 

The sahitya Vaakyams are as follows: 

pallavi: 

rame Értpailt raJy< ApRyaim  

rajaixraj pUijt cr[< nmaim 

raEm p
4
rt

1
pa

1
lit

1
 rajfymf `rfp

1
yami  

rajati
4
raj p<>jit

1
 c

1
r]mf nmami 

rAme bharatapAlita rAjyam arpayAmi  

rAjAdhirAja pUjita caraNam namAmi 

caraNam: 

Amrezaidskldevtamaedne 

ANtr¼guéguhanNdm&Êgdne 

smStmuing[saxujnaidvNdne 

sanNdyutsItamnaehrmdne (rame) 

`mErSati
3
sk

1
lEt

3
vta

1
Emat

3
En 

`nft
1
rgfk

3
K

3
RK

3
hannft

3
mfRT

3
k

3
t

3
En 

http://www.sadagopan.org/dikshitar_krithis/jyothiswaroopini.mp3

Other

70.7045
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smsft
1
Mnik

3
]saT

3
jnati

3
vnft

3
En 

sannft
3
y<t

1
sIta

1
mEnahrmt

3
En (raEm) 

amareshAdisakaladevatAmodane 

antara~NgaguruguhAnandamRRidugadane 

samastamunigaNasAdhujanAdivandane 

sAnandayutasItAmanoharamadane (rAme) 

MMMEANINGEANINGEANING   ANDANDAND C C COMMENTARYOMMENTARYOMMENTARY:::   

Sri Dikshitar composed this Ashtaka Krithi in the 68th melakartha Ragam, 
Jyothi swarupiNi.  In Dikshithar's sampradhaayam, it was known as "Jyothi". 
He had composed one more Krithi in this ragam on Rama sahodari known as 
"Paramjyothishmathi Parvathi --". This mela ragam belongs to the Aditya 
chakram and is therefore appropriate for eulogizing the Surya Kula Tilakam, 
Sri Ramachandran. 

This is a scintillating krithi dealing with the Padhukaa Pattabhishekam and the 
return of Sri Ramachandra to Nandigramam and then to Ayodhya to be 
crowned as Pattabhi Raman. 

In pallavi, Dikshitar salutes the family and admirers of Sri Rama in the spirit 
of "TAM VISHNUM BHARATHAAGRAJAM RAGHUVEERAM SEETHAA 
SAMETHAM BHAJEH". Dikshitar places at the feet of Sri Ramachandra the 
kingdom protected by Bharatha for fourteen years with the help of Sri Rama 
Paadhukaas. Swami Desikan composed more than 1000 verses in honor of the 
Padhukaa of Sri Ramachandra (Ranganatha).  

Those Padukas were the representative of Rama to guide Bharatha to rule the 
kingdom for fourteen years until Rama returned from exile in the forest and 
the conquest of RavaNaa. In his second verse of Padhukaa Sahasram, Swami 
Desikan pays his tribute to Bharatha this way: 
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bharatAya param namostu tasmai 

prathamodhAharaNAya bhatibhAjAm 

yadupaj~namaseshata: pRRithivyAm pratiho rAghava pAdukA prabhAva: 

MEANING: The illustrious one, who first wore Sri Ramachandra"s Padhukaas 
on his head was His brother Bharatha. He conducted the affairs of the state 
as the representative of the sacred padhukaas, when Rama chose to spend 
fourteen years to honor his father's word. This verse salutes Bharatha as the 
first blessed soul, who illustrated the meaning and holiness of the Lord's 
Padhukaas. Bharatha spread the glory of Rama Padhukaas through his worship 
of them for fourteen years. 

 
bharata gets ramapaduka/thanks:www.kamat.com 

Dikshitar joins the ranks of Bharatha in extolling the incident related to 
Paaadhukaa Pattabhshekam and Bharata's Rajya paripaalanam as the 
representative of Rama Padhukaas. Dikshitar offers to Sri Rama the kingdom 
protected by Bharatha and salutes the lotus feet associated with those 
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Padhukaas and worshipped by the emperors of the land (RAJAATHIRAJA 
POOJITHA CHARANAM NAMAAMI). 

The charaNa vakhyams describe the Pattabhisheka scene and Rama's gentle 
gait as he walked to the throne and admired by his nephew Guruguha and by 
Indra and all the Devaas (AMARESAADHI SAKALA DEVATHAA MODEHNA, 
ANTHARANGA GURUGUHAANANDA MRUDHU GADHENA --CHARANAM 
NAMAAMI). He was seated on the throne of the Ishvaakus with joyous Sita, 
who was captivated by his incomparable beauty (SAANANDAYUTA SITAA 
MANOHARA MADHANEH -- CHARANAM NAMAAMI). The sages and Rishis 
assembled to witness this pattabhshekam scene were exhilarated by the 
auspicious darsanam of the Lord with His consort and eulogized Him. Dikshitar 
salutes the holy feet wearing the Paadhukas revered by Bharatha in this krithi. 

adiyEn  concludes with a Slokam of Rama KarNaamrutham composed by one 
Sankaraacharya of Kaanchi Kamakoti Peetam: 

sakalasuhrutaratnam satyavAkyArtharatnam 

samadhamaguNaratnam pAtumAmrAmaratnam 

prAyanilayAratnam prasputadhyotiratnam 

paramapadaviratnam pAtumAmrAmaratnam 

adiyen would like to share with you another krithi, set in Ragam Vasantha, a 
Janya Ragam of the Mela Ragam Surya Kaantham. It is a wonderful choice to 
the Surya Kula Jyothi, Sri Ramachandra, whose beauty is like the eternal 
spring. Here Dikshitar offers his salutations to the many kalyana gunaas of Sri 
Rama displayed during his incarnation as the son of Emperor Dasaratha.  

Krithi : rAmacandram bhAvayAmi  

Raagam : VasanthA 

TaaLam : RUpakam 

http://www.sadagopan.org/dikshitar_krithis/ramachandram.mp3

Other

25.572529
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The sahitya Vaakyams are as follows: 

pallavi: 

ramcNÔ< Éavyaim r"uk…litlkmupeNÔ< 

ramcnftf
3
rmf pa

4
vyami rK

4
K

1
lti

1
lk

1
mf uEp

1
nftf

3
rmf 

rAmacandram bhAvayAmi raghukula tilakam upendram 

anupallavi: 

ÉUimjanayk< Éui´ mui´ dayk< 

namkItRntark< nrvr< gtmaiyk< 

p<>
4
mijanayk

1
mf p<

4
kf

1
ti

1 
Mkf

1
ti

1 
ta

3
yk

1
mf 

namkI
1
rftf

1
t

1
nta

1
rk

1
mf nrvrmf k

3
t

1
mayik

1
mf 

bhUmijAnAyakam bhukti mukti dAyakam 

nAmakIrtanatArakam naravaram gatamAyikam 

caraNam: 

saketngre invsNtm< saèaJyàdhnumNt< 

rakeNÊvdn< ÉgvNt< rm[IykLya[gu[vNt< 

kak…Sw< xImNt< kmla]< ïImNt< 

nakeznutmnNt< nrguéguhivhrNt< (ramcNÔ< Éavyaim) 

saEk
1
t

1
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3
Er nivsnft

1
mf samfrajfypfrt

1
hNmnft

1
mf 
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1
nfT

3
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3
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3
vnft

1
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1
lfya]K

3
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1
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ka
1
K

1
sft

2
mf tI

4
mnft

1
mf k

1
mlaxmf !mnft

1
mf 

naEk
1
SNt

1
mnnft

1
mf nrK

3
RK

3
hvihrnft

1
mf  

           (ramcnftf
3
rmf pa

4
vyami) 



sa
da

go
pa

n.
or

g
sa

da
go

pa
n.

or
g

sa
da

go
pa

n.
or

g    
 

44 

sAketanagare nivasantam sAmrajyapradahanumantam 

rAkenduvadanam bhagavantam ramaNIyakalyANaguNavantam 

kAkustham dhImantam kamalAkSham shrImantam 

nAkeshanutamanantam naraguruguhaviharantam (rAmacandram bhAvayAmi) 

MMMEANINGEANINGEANING   ANDANDAND C C COMMENTARYOMMENTARYOMMENTARY:::   

I meditate on Sri Rama, who is the shining dot on the forehead of Raghu 
Kulam. That Lord incarnated once as the son of Kasyapa Prajaapathi and the 
brother of Indra. He is the dear consort of Sita Devi, the daughter of Bhoomi 
devi. He is the magnanimously generous one, who gives us the boons of 
prosperity on this earth and Moksham thereafter. 

 
raghukula jyothi - thiruvahindrapuram 

He has for His name the glorious Taraka mantram of limitless auspiciousness. 
He set an example as the embodiment of righteousness during his incarnation 
as a human son of Dasaratha. He is the one, who lifts the veil of Maaya for us. 

He lived in Ayodhya as the emperor of Kosala Desam. He is seen in the company 
of Hanuman of great boon-giving power. His face shines with the beauty of the 
full moon. He is the Parabrahmam, who hid His glory as the supreme Lord by 
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declaring "Aathmaanam Maanusham manyeh". I meditate on His Sharp intellect, 
divine radiance and lotus-like beautiful eyes. He is the supreme being 
worshipped by Indran. In all the environments that he moved during his 
Avathaaram -- human assembly, acharya groups, forest, caves -- as the son of 
Dasaratha, He performed His divya Leelas and displayed His anantha kalyaaNa 
guNaas. I meditate with delight on this Ramachandra of many glorious 
attributes, who sports with His nephew Guruguhan and gladdens his heart. 

shrIrAmacandra karuNAkara rAghavendra 

rAjendracandra raghuvamsa samudracandra 

sugrIva netrayugaLotpala pUrNacandra 

sItAmana: kumudacandra namo namste 

Click below for additional Kritis by Dikshithar 

Mamava Pattabhirama - MaNirangu 
Santhanaramaswaminam - HindOLavasantham 

ma~NgaLam kosalendraya mahanIyaguNabhdhaye: 

cakravartitanUjAya sArvabhaumAya ma~NgaLam 

 shrI sItAlakShmaNabharatashatrughNahanumat sameta  

shrIrAmacandra parabrahmaNe nama: 

dAsan, 

Oppiliappan kOil VaradAchAri SaThakOpan 

 

http://www.sadagopan.org/dikshitar_krithis/mamavapattabhi.mp3
http://www.sadagopan.org/dikshitar_krithis/santanaramaswaminam.mp3

